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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৮৪ [আজািতক নাারঃ ৪৮৪৪]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)

পিরেদঃ আার বাণীঃ إذ يبايعونك تحت الشجرة যখন বৃতেল তারা তামার কােছ বায়আত হন করল। (৪৮◌ঃ

১৮)

باب قوله إذ يبايعونك تحت الشجرة

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن اسحاق السلَم، حدَّثَنَا يعلَ، حدَّثَنَا عبدُ الْعزِيزِ بن سياه، عن حبِيبِ

الَّذِين َلا تَر لَما لجر فَقَال ينّفنَّا بِصك فَقَال لُهاسا لائا وبا تتَيا ثَابِتٍ، قَال ِبا نب

يدْعونَ الَ كتَابِ اله‏.‏ فَقَال عل نَعم‏.‏ فَقَال سهل بن حنَيفٍ اتَّهِموا انْفُسم فَلَقَدْ رايتُنَا

يوم الْحدَيبِية ـ يعن الصلْح الَّذِي كانَ بين النَّبِ صل اله عليه وسلم والْمشْرِكين ـ

نَا فقَتْلا سلَيا لاطالْب َلع مهو قالْح َلنَا علَسا فَقَال رمع اءلَقَاتَلْنَا، فَج تَالاى قنَر لَوو

محا يلَمو جِعنَرنَا، ودِين ةَ فيالدَّن طعا يمفَف ‏"‏‏.‏ قَال َل‏"‏ ب النَّارِ قَال ف مهقَتْلاو نَّةالْج

عجدًا ‏"‏‏.‏ فَربا هال نِعيضي لَنو هال ولسر ّنالْخَطَّابِ ا نا اب‏"‏ ي نَنَا‏.‏ فَقَاليب هال

لاطالْب َلع مهو قالْح َلنَا علَسرٍ اا ببا اي رٍ فَقَالا ببا اءج َّتح بِرصي ِظًا، فَلَمتَغَيم

لَتدًا‏.‏ فَنَزبا هال هِعيضي لَنه عليه وسلم وال صل هال ولسر نَّهالْخَطَّابِ ا نا ابي قَال

سورةُ الْفَتْح‏.‏

বাংলা

৪৪৮৪। আহমাদ ইবনু ইসহাক সুলামী (রহঃ) … হাবীব ইবনু আবূ সািবত (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম

আবূ ওয়ািয়ল (রাঃ) এর কােছ িকছু িজেস করার জন এেল, িতিন বলেলন, আমরা িসফফীেনর ময়দােন িছলাম।

এমন সময় এক বাি বলেলন, তামরা িক স লাকেদরেক দখেত পা না, যােদর আাহর িকতােবর িদেক

আহবান করা হে? আলী (রাঃ) বলেলন, হাঁ। তখন সাহল ইবনু নায়ফ (রাঃ) বলেলন, থেম তামরা িনেজেদর

খবর নাও। দায়িবয়ার িদন অথাৎ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং মার মুশিরকেদর মেধ য সি

হেয়িছল, আমরা তা দেখিছ। যিদ আমরা এেক যু মেন করতাম, তাহেল অবশই আমরা যু করতাম। সিদন

উমর (রাঃ) রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস বেলিছেলন, আমরা িক হেকর উপর নই, আর
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তারা িক বািতেলর উপর নয়? আমােদর িনহত বািরা জাােত, আর তােদর িনহত বািরা িক জাহাােম যােব

না? িতিন বলেলন, হাঁ।

তখন উমর (রাঃ) বলেলন, তাহেল কন আমােদর ীেনর বাপাের অবমাননাকর শত আেরাপ করা হেব এবং

আমরা িফের যাব? অথচ আা আমােদরেক এ সির বাপাের িনেদশ দনিন। তখন নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, হ খাােবর পু! আিম আাহর রাসূল। আা কখেনা আমােক ংস করেবন না। উমর

(রাঃ) গাায় ু মেন িফের গেলন। িতিন ধয ধারণ করেত পারেলন না। তারপর িতিন আবূ বকর িসীক

(রাঃ)-এর কােছ গেলন এবং বলেলন, হ আবূ বকর! আমরা িক হেকর উপর নই এবং তারা িক বািতেলর উপর

নয়? িতিন বলেলন, হ খাােবর পু! িনয়ই িতিন আাহর রাসূল। আা কখেনা তােক ংস করেবন না। এ

সময় সূরা ফাত নািযল হয়।

English

Narrated Habib bin Abi Thabit:

I went to Abu Wail to ask him (about those who had rebelled against `Ali).
On that Abu Wail said, "We were at Siffin (a city on the bank of the
Euphrates, the place where me battle took place between `Ali and Muawiya)
A man said, "Will you be on the side of those who are called to consult
Allah's Book (to settle the dispute)?" `Ali said, 'Yes (I agree that we should
settle the matter in the light of the Qur'an)." ' Some people objected to `Ali's
agreement and wanted to fight. On that Sahl bin Hunaif said, 'Blame
yourselves! I remember how, on the day of Al-Hudaibiya (i.e. the peace
treaty between the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and the Quraish pagans), if we had been
allowed to choose fighting, we would have fought (the pagans). At that time
`Umar came (to the Prophet) and said, "Aren't we on the right (path) and
they (pagans) in the wrong? Won't our killed persons go to Paradise, and
theirs in the Fire?" The Prophet replied, "Yes." `Umar further said, "Then why
should we let our religion be degraded and return before Allah has settled
the matter between us?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "O the son of Al-Khattab! No
doubt, I am Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and Allah will never neglect me." So
`Umar left the place angrily and he was so impatient that he went to Abu
Bakr and said, "O Abu Bakr! Aren't we on the right (path) and they (pagans)
on the wrong?" Abu Bakr said, "O the son of Al-Khattab! He is Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم), and Allah will never neglect him." Then Sura Al-Fath (The
Victory) was revealed."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ হাবীব ইবন আবু সািবত (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4762

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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